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A brifi fu Paulus gi
Titus

Wanwortu na fesi
Titus ben de wan fu den sma di ben e wroko

makandra nanga Paulus. A ben de na Kreta pe a
beneyepi fu seti a gemeente. Ini abrifidisi Paulus
e gi en rai leki tiriman fu a gemeente.
San de ini a buku disi:
A bigin fu a brifi (1:1-4)
San Titus abi fu du na Kreta (1:5-16)
Fa amus tyari a gemeente (2:1 – 3:11)
A kba fu a brifi (3:12-15)

Odi
1Gi Titus,
Disi na wan brifi fu Paulus. Mi na wan knekti

fu Gadonangawanboskopuman fu Yesus Kristus.
Mi mus tyari sma di Gado ben teki gi Ensrefi, kon
na bribi èn mi mus leri den san na tru, fu den sa
libi leki fa Gado wani. 2 Tapu sowan fasi den sa
abi a howpu tak' den o kisi a libi fu têgo, di Gado
ben pramisi fosi A meki grontapu. Èn Gado no e
lei. 3Ma now Gado wi Ferlusuman, feni tak' a ten
lepi fu a boskopu disi preiki fu sma kon sabi en.
Dan A fertrowmi nanga awroko dati èn A poti mi
fu du en.

4Titus, mi e si yu leki mi eigi pikin na ini a bribi
fu wi. Mi e winsi tak' Gado a P'pa, nanga Kristus
Yesus wi Ferlusuman, sa sori yu bun-ati èn gi yu
freide. *
* 1:4 2Kor 8:23; Gal 2:3; 2Tim 4:10
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Awroko fu Titus na Kreta
5 Mi libi yu na baka na Kreta fu seti den sani

di ben mus seti ete, èn fu poti fesiman ini den
gemeente na ini ala den foto, soleki fami ben taigi
yu fudu. 6Den fesimannomusabiwan takrunen.
Den mus abi wan frow nomo èn den pikin fu den
mus de bribisma. Den pikin nomus tyari nen tak'
den e libi wan yayolibi, èn tak' den no e arki san
sma e taigi den. * 7Bika a sma di e tiri a gemeente,
e hori ai na tapu den sani fu Gado. Dat' meki a no
mus abiwan takru nen. A nomus dewan smadi e
du san awani. A nomusdewan smadi gaw fu kisi
atibron, èn a no mus de wan sma di lobi dringi. A
nomus dewan trobiman, èn a nomus suku fu abi
wini tapuwan fasi di no fiti. 8Maendoromus opo
gi ala sma. A mus lobi den sani san bun. A mus
abi wan krin ferstan, èn a mus e du san bun ini
Gado ai. A mus libi wan santa fasi, èn a mus man
hori ensrefi. 9Amus tan hori tranga na a boskopu
soleki fa wi ben leri. A boskopu disi de fu fertrow.
Dan so a oman kraka tra sma nanga a bun leri, èn
a oman sori den sma di no e agri nanga a leri, tak'
den fowtu.

10 Bika yu abi furu sma di no e arki san sma e
taigi den. Den e taki lawlaw sani nanga denmofo
èn den e kori sma. Moro furu fu den sma disi na
Dyu di tron Kristensma. 11A de fanowdu tak' sma
tapu den mofo gi den. Bika den e bruya her'heri
famiri fu di den e leri sani san den nomus leri. Na
a takru gridi fu moni meki den e du dati. 12Wan
man fu Kreta srefi, wan fu den eigi profeiti, ben
taki:
* 1:6 1Tim 3:2-7
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Den sma fu Kreta na leiman,
den e libi leki meti,
èn den na nyanman di lesi.

13Amandi taki a sani disi, no lei. Dat'meki sondro
draidrai yu mus poti den tapu den presi, fu den
kan hori densrefi na a tru bribi. 14 Dan den no o
gi yesi na den anansitori fu den Dyu, nanga den
leri fu smadi drai den baka gi a tru leri. 15Ala sani
krin gi sma di abi wan krin ati. Ma noti no krin gi
sma di no abi wan krin ati èn di no e bribi. Bika
a ferstan nanga a konsensi fu den pori. 16 Den e
taki tak' den sabi Gado, ma den sani san den e du
no e sori noti fu dati. Den sma disi takru srefsrefi
èn den trangayesi. Den no fiti fu du no wan bun
wroko.

2
A bun leri

1Ma yu dati mus tan leri den sani di e akruderi
nanga a bun leri. 2 Yu mus leri den moro owru
man tak' denmus de nanga krin ai. Smamusman
lespeki den èn denmus abi wan krin ferstan. Den
mus tranga iniabribi, ini a lobi, nangaa fasi faden
e hori doro. 3 Sosrefi yu mus leri den moro owru
uma tak' den mus libi wan fasi di e fiti wan sma
di e dini Masra. Den no mus waka e pori trawan
nen, èn den no mus de sma di lobi dringi. Ma den
mus man gi bun rai. 4 Dan den o man leri den
yongu uma fu lobi den masra nanga den pikin fu
den. 5Denmus leri den fu libi nanga ferstan èn fu
hori densrefiwankrin fasi. Denmus leri den tu fu
sorgu gi den oso, fu du bun gi trawan, èn fu saka
densrefi ondro den masra. Na sowan fasi sma no
saman taki takru fu a boskopu fu Gado.
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6 Sosrefi yu mus sori den yongu man tak' den
mus libi nanga ferstan na ini ala sani. 7 Sorgu tak'
yu de wan eksempre gi den ini bun wroko. Te yu
e gi leri, yu mus taki sani leki fa den de èn yumus
de seryusu. 8A leri san yu e gi mus bun fu sma no
saman taki na en tapu. Dan so ala sma di e feti wi,
o kon na syen fu di den no oman taki ogri fu wi.

9Yumus taigi den srafu tak' denmus du ala sani
san den masra e taki èn den mus gi den masra
prisiri. Den no mus e hari taki 10 èn den no mus
fufuru. Madenmus sori tak' smakan fertrowden.
Dan ala sani san den o du, omeki tak' sma o lobi a
leri fu Gado wi Ferlusuman.

11 Bika a bun-ati fu Gado kon na krin fu tyari
ferlusu kon gi ala sma. 12 A e leri wi tak' wi mus
drai wi baka gi den grontapu lostu nangawan libi
sondro Gado. A e leri wi tu tak' ini a grontapu disi
wi mus abi wan krin ferstan, wi mus du san bun
ini Gado ai, ènwimus libi leki faGadowani 13 ini a
pisten san wi e wakti tapu a bun howpu di wi abi.
Dati na te a glori fu wi bigi Gado èn Ferlusuman,
Kristus Yesus, o kon fu si. 14Na En ben dede fu wi
ede, fu puru wi ini ala sondu èn fu meki wi tron
En eigi folku di krin èn di e poti densrefi fu du bun
wroko. *

15Nanga ala a leti di yu abi, yumus leri den sma
den sani disi, yumus gi den dek'ati, èn yumus sori
den na tapu den fowtu. Nomeki nowan sma si yu
fu noti.

3
A lobi fu Gado gi libisma

* 2:14 Ex 19:5; Deut 4:20; 7:6; 14:2; Ps 130:8; 1Pe 2:9
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1Yumus tanmemre den bribisma tak' denmus
saka densrefi ondro a lanti fu a kondre nanga den
sma di lanti poti. Den mus du san lanti e taki, èn
den mus de klar'klari fu du ala sortu bun wroko.
2 Taigi den tak' den no mus taki takru fu no wan
sma, èn den nomus e meki trobi. Ma denmus abi
switi maniri, èn den mus sori trutru safri-ati na
ala sma. 3Bika fos'fosi wi srefi no ben abi no wan
dropu ferstan fu Gado ènwi ben tranga wi yesi gi
En. Wi ben waka ala sortu kruktu pasi, ènwi ben
de srafu fu ala sortu takru lostu nanga grontapu
prisiri. Wi ben libi takru nanga makandra, èn wi
ben abi bigi-ai na tapu makandra. Sma no ben
man si un na ai, èn wi no ben man si makandra
na ai.

4Ma Gado wi Ferlusuman meki wi kon sabi En
bunfasi nanga a lobi di A abi gi libisma. 5A ferlusu
wi, no fu diwi ben libi bun ini En ai, ma fu di A abi
sari-ati nanga wi. A wasi wi fu wi kisi a nyun libi,
èn a Santa Yeyemekiwi kon nyun. Na so A ferlusu
wi. 6 San Yesus Kristus wi Ferlusuman du gi wi,
meki tak' Gado giwi En Santa Yeye bogobogo. 7Na
so a bun-ati fu Gado meki wi kon bun ini En ai èn
wi o teki prati ini a libi fu têgo tapu san wi ben
howpu.

8Den sani dimi skrifi yu, de fu fertrow. Miwani
tak' yu mus leri den sma den sani disi tapu wan
krin fasi. Du dati fu den sma di e bribi ini Gado, sa
dualamuiti fu dubunwroko. Den sani disi bunèn
den e tyari yepi kon gi sma. 9Ma yu nomus gi piki
tapu lawlaw aksi, èn yu no mus lasi yu ten fu go
luku papira sanmus sori pe den afo fu un kmopo.
No lasi yu ten nanga smadi abi tra prakseri èn di e
meki trobi fu awèt. Bika den sani disi na soso sani
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èn den no e tyari no wan wini kon. 10Wan sma di
e tyari prati kon, yumus warskow tu leisi. Te a no
wani yere, dan yu no mus bemui moro nanga en.
11Yu sabi tak' sowan smade tapu a kruktu pasi, èn
nanga den sondu san a e du, a e krutu ensrefi.

Wantu kriboi sani
12Temi seniArtemasnosoTikikus konnayu, yu

mus kon miti mi so esi leki yu kan ini Nikopolis.
Bika mi teki a besroiti fu psa a kowruten drape.
* 13 Seti ala sani bun gi Senas a afkati, nanga gi
Apolos, fu den no mankeri noti te den o gwe na
waka. * 14 Den sma fu wi mus leri tu fu poti
densrefi fu du bun wroko. Na sowan fasi den e
sorgu gi ala sani san de fanowdu, èn den no o de
leki bon di no e gi froktu.

15Ala den sma di de nangami, e seni taki yu odi.
Gi ala den sma odi di de ini a bribi èn di lobi wi.
Meki a bun-ati fu Gado de nanga un alamala.

* 3:12 Bosk 20:4; Ef 6:21-22; Kol 4:7-8; 2Tim 4:12 * 3:13 Bosk
18:24; 1Kor 16:12
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